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Thank you for chosing AVIDE! Please read the following instructions carefully before use.
LED Flood Light Slim SMD with Stand and with 1.5m power cable

Before connect it to the main, please make sure the product and the insulation of the cord are not
damaged. All wiring and elements connected to the fixture must be positioned in such a way as to limit
contact with, or connection the heating elements of the lighting fixture. Stand LED Floods come with
1.5m power cord and shucko plug. Under no circumstances should the assembly or its components be
covered with any material during use and free air flow should be ensured.

To dissasembly the product is dangerous and strictly forbidden! We do not warrant for demolished
equipment! We do not take any responsability for non-observance of the accident prevention rules or for
possible damage caused by faulty installation or damage to the products.

Vielen Dank, dass Sie sich fiir das Produkt von Avide entschieden haben! Lesen Sie bitte vor dem
Gebrauch die folgenden Anweisungen sorgfaltig durch!

LED SMD Scheinwerfer, mit Stativ, netzbetrieben

Vergewissern Sie sich vor dem Einschalten, ob sowohl das Produkt als auch die Isolierung der Kabel
unbeschddigt sind. Alle mit der Installation verbundenen Leitungen und Kabel miissen so verlegt werden,
dass der Kontakt mit den sich aufheizenden Elementen der Beleuchtungsarmatur eingeschrankt werden
kann. Die LED-Scheinwerfer mit Stativ werden mit 1,5 Meter vormontiertem Kabel vertrieben. Wahrend
des Betriebs darf weder die Armatur noch ihre Teile keineswegs zugedeckt werden, der freie Luftstrom
soll gewdhrleistet werden.

Das Entfernen, bzw. Offnen des Geh&uses ist lebensgeféhrlich und verboten, und es fiihrt zum Verlust
jeglicher Garantieanspriiche! Fiir die Nichteinhaltung der Lebens- und Unfallschutzvorschriften, bzw. fir
eventuelle Verletzungen und Beschddigung des Produktes wegen fehlerhafter Montage oder Installation
wird keine Haftung ibernommen.

K&szdnjik, hogy az AVIDE terméket valasztotta! Hasznalat elétt kérjik, hogy figyelmesen olvassa el az
alabbi utasitasokat.

Allvanyos, halézatrél miikéds LED SMD Reflektor

Bekapcsolas el6tt gy6z6djon meg, arrél, hogy a termék és a vezetékek szigetelése sériilésmentesek.
Minden a szereléshez kapcsoloédé vezetéket Ggy kell elhelyezni, hogy korlatozzuk a vilagitasi szerelvény
melegedd elemeivel valé kacsolatot, érintkezést. Az allvanyos LED reflektorok 1.5 méter készre szerelt
vezetékkel kerlilnek forgalomba. Hasznalat kdzben semmilyen esetben sem szebed a szerelvényt vagy
annalk elemeit barmilyen anyaggal betakarni, biztositani kell a leveg6 szabad aramlasat.

A késziilék hazanak felbontésa életveszélyes és tilos! A megbontott késziilékre garanciat nem vallalunk!
Az élet-és balesetvédelmi szabalyok be nem tartasaért, illetve a hibas szerelésb6l ad6do esetleges
sériilésekért, a termékek kdrosodaséért semmilyen felelésséget nem vallalunk.
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Multumim c3 ati ales produsele Avide! Tnainte de utilizare cititi cu atentie manualul de utilizare.
Reflector SMD LED utiliyabil de la 220V cu cablu de alimentare si suport.

Tnainte de utilizare asigurati-vd cd cablul de alimentare si produsul nu prezintd defectiuni. Toate
componentele trebuiesc montate in asa fel incat cablul de alimentare sa nu atinga partile calde al
produsului. Produsul contine cablu de alimentare de 1,5m prevazut cu stecher gata de utilizare. In timpul
de utilizarii este interzis acoperirea produsului si a componentelor, asigurand astfel circulatia aerului!

Demontarea sau deschiderea corpului de produs este interzis si este periculos! Produsul demontat sau
desfacut atrage asupra sa pierderea de garantie! Pentru incalcarea prevederilor legale de protactie a
muncii sau pentru defectiunile apdrute in urma instalarii necorespunzatoare a produsului nu suntem
responsabili!

Dakujeme, Ze ste sa rozhodli pre produkt AVIDE! Pred pouZitim si pozorne pre¢itajte nasledujdce pokyny.
LED svetelny zdroj Slim SMD so stojanom a s 1,5 m napajacim kablom

Pred pripojenim na hlavny privod zabezpecte, aby sa prevadzka a izolacia kdblov neposkodili. Vsetka
kabelaz a prvky pripojené k svietidlu musia byt umiestnené tak, aby sa obmedzil kontakt s tepelnymi
prvkami svietidla alebo ich prepojenie s nimi. Stojan LED Flood sa dodava s 1,5 m napajacim kablom a
zastrckou. Za Ziadnych okolnosti nesmie byt zostava alebo jej komponenty pocas pouZivania zakryté
Ziadnym materidlom a malo by byt zabezpecené volné pridenie vzduchu.

Rozoberanie vyrobku je nebezpecné a prisne zakazané! Na rozobrané zariadenie neposkytujeme zaruku!
Nenesieme Ziadnu zodpovednost za nedodrzanie pravidiel prevencie nehdd alebo za pripadné poskodenie
spdsobené nespravnou instalaciou alebo poskodenim vyrobku.

Dékujeme, Ze jste si vybrali vyrobek AVIDE! Pfed pouZitim produktu si prosim peclivé prectéte nasledujici
pokyny.

LED SMD reflektor se sitovym napajenim a stojanem

Pfed zapnutim se ujistéte, Ze izolace vyrobku a kabeld nejsou poskozeny. Veskera kabelaz pripojena k
instalaci musi byt umistény tak, aby byl omezen kontakt s topnymi prvky sestavy osvétleni. Samostatné LED
reflektory jsou dodavany s 1,5 metru dratem, coz je pfedem sestaveny. Za Zadnych okolnosti nesmi byt
vyrobek, ani jeji soucasti pfi pouZivani zakryty Zadnym materialem, volné proudéni vzduchu musi byt
zajisténo.

Rozebirani krytu vyrobku je Zivotu nebezpecna a je zakdzana! Za demontaZované zafizeni neruc¢ime.
Neneseme Zadnou odpovédnost za nedodrzZeni predpist pro prevenci nehod nebo za pfipadné skody
zpUsobené chybnou instalaci nebo poskozenim vyrobku.
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Zahvaljujemo, Sto ste odabrali AVIDE proizvod! Prije uporabe, s pozorno3¢u procitajte upute kako slijede.
LED SMD tanki reflektor s postoljem i s kabelom za napajanje od 1,5 m.

Prije spajanja na uti¢nicu, molimo provjerite da proizvod i izolacija kabela nisu osteéeni. Sva oZicenja i
elementi spojeni na rasvjetno tijelo moraju biti postavljeni tako da da ogranice kontakt s grija¢im elementi-
ma ili s kontaktima rasvjetnog tijela. Postolje LED reflektora se isporucuje s postoljem i s montiranim
kabelom za napajanje od 1,5 m s uti¢nicom. Ni u kom slu¢aju nemojte sklop ili njegove komponente prekriti
s bilo kakvim materijalom tijekom uporabe i potrebno je osigurati slobodan protok zraka.

Rastavljanje proizvoda je opasno i strogo zabranjeno! Ako proizvod rastavite, jamstvo vise ne vrijedi! Ne
preuzimamo nikakvu odgovornost za nepostivanje pravila za sprjecavanje nezgoda ili za mogucu Stetu
uzrokovanu krivom ugradnjom ili oSte¢enjem proizvoda.

Dakujeme, Ze ste sa rozhodli pre produkt AVIDE! Pred pouZitim si pozorne preitajte nasledujice pokyny.
LED svetelny zdroj Slim SMD so stojanom a s 1,5 m napajacim kablom

Pred pripojenim na hlavny privod zabezpecte, aby sa prevadzka a izolacia kdblov nepo3kodili. Vietka
kabelaz a prvky pripojené k svietidlu musia byt umiestnené tak, aby sa obmedzil kontakt s tepelnymi
prvkami svietidla alebo ich prepojenie s nimi. Stojan LED Flood sa dodava s 1,5 m napajacim kablom a
zastrckou. Za Ziadnych okolnosti nesmie byt zostava alebo jej komponenty pocas pouzivania zakryté
Ziadnym materidlom a malo by byt zabezpecené volné pridenie vzduchu.

Rozoberanie vyrobku je nebezpecné a prisne zakazané! Na rozobrané zariadenie neposkytujeme zaruku!
Nenesieme Ziadnu zodpovednost za nedodrzZanie pravidiel prevencie nehdd alebo za pripadné poskodenie
spdsobené nespravnou instalaciou alebo poskodenim vyrobku.

Hvala Vam 3to ste izabrali AVIDE proizvod! Pre upotrebe, pazljivo procitajte sledeca uputstva.
LED SMD tanki reflektor s postoljem koji radi na mrezni napon, s kablom za napajanje od 1,5 m.

Pre nego Sto ga prikljucite na utikac, uverite se da proizvod i izolacija kabla nisu oSteceni. Sva oZicenja i
elementi povezani sa rasvetnim uredajem moraju da budu postavljeni na nacin, koji ogranicava kontakt sa
grejnim elementima ili kontaktima rasvetnog tela. Postolje LED reflektora se isporucuje sa montiranim
kablom za napajanje od 1,5 mi utikacem. Ni u kom slucaju ne bi trebalo da se sklop ili njegove komponente
prekrivaju bilo kakvim materijalom tokom upotrebe i treba da se obezbedi slobodan protok vazduha.

Rastavljanje ku¢iSta proizvoda je opasno i strogo zabranjeno! Ako se proizvod rastavi, gubi se garancija! Ne
preuzimamo nikakvu odgovornost za nepostovanje uputstava za sprecavanje nezgoda ili za mogucu Stetu
prouzrokovanu pogresnom instalacijom ili oSte¢enjem proizvoda.
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Obrigado por escolher um produto AVIDE. Antes da sua utilizacao, consulte as seguintes instrucdes
atentamente.

Refletor LED SMD com suporte, com funcionamento da rede.

Antes da activacao, verifique que o isolamento do produto e dos cabos ndo tenha danos. Os cabos da
montagem devem ser colocados de tal modo que ndo tenham contatos direitos com os elementos quentes
da unidade de iluminacdo. Os refletores LED com suporte tém um cabo de 1,5 m pronto a montar. Durante a
utilizagdo é proibido cobrir o produto ou os seus elementos, é importante assegurar o fluxo do ar
livremente.

E proibido e perigoso desmontar a casa do produto. No caso dum produto desmontado a garantia é perdida.
Declinamos qualquer responsabilidade no caso de danos do produto o de lesdes resultantes da violacdo
das regras de proteccdo de vida e de prevencdo de acidentes, ou da montagem incompetente.

Dékojame, kad pasirinkote AVIDE! PrieS naudodami atidZiai perskaitykite $ias instrukcijas.
LED prozektorius Slim SMD su stovu ir 1,5 m ilgio maitinimo kabeliu

Prie$ prijungdami prie pagrindinio, jsitikinkite, kad gaminys ir laido izoliacija néra pazeisti. Visi prie
Sviestuvo prijungti laidai ir elementai turi bati i3déstyti taip, kad bty apribotas salytis su Sviestuvo
kaitinimo elementais arba jy sujungimas. Stovas "LED Floods" tiekiamas su 1,5 m ilgio maitinimo laidu ir
Sakuciy kiStuku. Naudojant Sviestuva ar jo komponentus jokiu bidu negalima uzdengti jokia medzZiaga ir
reikia uZtikrinti laisva oro srautg.

I3ardyti gaminj yra pavojinga ir grieZtai draudZiama! ISardytai jrangai nesuteikiame garantijos! Mes
neprisiimame jokios atsakomybés uz nelaimingy atsitikimy prevencijos taisykliy nesilaikyma arba uz
galima Zalg, atsiradusig dél netinkamo montavimo ar gaminiy sugadinimo.

Dziekujemy za wybranie produktu AVIDE! Przed uzyciem nalezy doktadnie zapoznac sie z ponizszymi
instrukcjami.

Wyposazony w stojak, zasilane z sieci Reflektor LED SMD.

Przed wtaczeniem upewnij sie, ze produkt i izolacja przewodéw nie sg uszkodzone. Cate okablowanie
podtaczone do instalacji nalezy poprowadzi¢ w taki sposéb, aby ograniczy¢ kontakt z elementami grzejnymi
jednostki oswietleniowej. Wyposazony w stojak Reflektor LED sprzedawany jest z 1,5 metrowym wstepnie
zmontowanym drutem. W zadnym wypadku oprawa ani jej elementy nie moga by¢ pokryte jakimkolwiek
materiatem w trakcie uzytkowania, nalezy zapewni¢ swobodny przeptyw powietrza.

Demontaz obudowy urzgdzenia stanowi zagrozenie dla zycia i jest zabroniony! Nie udzielamy gwarancji w
przypadku uszkodzen powstatych po samodzielnym demontazu urzadzenia! Nie ponosimy zadnej odpow-
iedzialnosci za nieprzestrzeganie przepiséw dotyczacych zapobiegania
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Yag evuxaplotoUpe Ttou eTtAé€ate Tnv AVIDE! MapakahoVpe SIaBAOTE TLPOCEKTIKA TIG TLAPAKATW 08nYieg TLPIV aTtd
TN XPrion Tou TtPoidvVTOoC.

LED Flood Light Slim SMD pe fdon kat pe kahwdio Tpogodosiag 1,5m

Mpwv Eexvnoete T ouvdeon, BePaiwdeite 6T TO TLPOIOV KAl N HOVWON Tou KaAwdiou Sev Exouv UTTOOTE( KATIOIA
BAABN. ONa ta kaAwSia Kal Ta oTolxEia Ttou cuvSEovTal PE TO QWTIOTIKO TLPETIEL va ToTtofeToUVTAL PE TETOLO
TPOTIO WOTE Va TteplopiCeTal n €Tt 1) N oVvdeon P Ta BepPavVTIKA OTolXEIa TOu QwTioTiKov. To Stand LED
Floods mepiéxel éva kadwdio Tpopodoaiag 1,5m. To Ttpoidv kal Ta e§aptripatd Tou &€ Ba TtPETtel o€ KAMia
TLEPITITWON VA KAAUTITOVTAL JE OTLOloS TTOTE UAIKO KATA T SIdPKELa TG XPrioNg Kat TLpETiel va e§acpaliletal n
eAeVBePN por) Tou agpa.

H aTtoouvappoAdynon Tou TtpoiovTog gival Ttkivouvn Kal attayopeletal avotnpd! Asv Ttapéxoupe eyyunon yia
£€OTIANIOMO OTOV OTLO{O £X€l Yivel aTtoouvappoloynon! Aev avalapBavoupe Kapia euBuvn yia Tn Pn Tenon Twv
Kavovwy TtpoANYNG atuxnPatwy 1 yia evoexopevn BAAPN Tou TtpoKaeiTal aTto ENATTWHATIK gyKataoTtaon i
BA&BN oto TtpOidV.

Grazie per aver scelto AVIDE! Leggere attentamente le seguenti istruzioni prima dell'uso.
Luce LED Flood Slim SMD con supporto e cavo di alimentazione da 1,5 m

Prima di collegarlo alla rete elettrica, accertarsi che il prodotto e l'isolamento del cavo non siano danneg-
giati. Tutti i cavi e gli elementi collegati all'apparecchio devono essere posizionati in modo da limitare il
contatto o il collegamento con gli elementi riscaldanti dell'apparecchio. Gli Stand LED Flood sono dotati di
un cavo di alimentazione di 1,5 m e di una spina shucko. In nessun caso il gruppo o i suoi componenti
devono essere coperti con qualsiasi materiale durante l'uso e deve essere garantita la libera circolazione
dell'aria.

Lo smontaggio del prodotto & pericoloso e severamente vietato! Non garantiamo per le apparecchiature
demolite! Non ci assumiamo alcuna responsabilita per l'inosservanza delle norme antinfortunistiche o per
eventuali danni causati da un'installazione errata o dal danneggiamento dei prodotti.

Gracias por elegir AVIDE. Por favor, lea las siguientes instrucciones cuidadosamente antes de usar.
Proyector LED SMD delgado con soporte y con cable de alimentacién de 1,5m

Antes de conectarlo a la red eléctrica, asegirese de que el producto y el aislamiento del cable no estén
danados. Todo el cableado y los elementos conectados a la luminaria deben colocarse de forma que se
limite el contacto o la conexién con los elementos calefactores de la luminaria. Las luminarias Stand LED
Flood se suministran con cable de alimentacién de 1,5 m y enchufe shucko. Bajo ninguna circunstancia
debe cubrirse el conjunto o sus componentes con ningdn material durante su uso y debe garantizarse la
libre circulacion del aire.

iDesmontar el producto es peligroso y esta estrictamente prohibido! No garantizamos los equipos
desmontados. No asumimos ninguna responsabilidad por la inobservancia de las normas de prevencion de
accidentes o por posibles dafos causados por una instalacién defectuosa o por dafos en los productos.
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Merci d'avoir choisi AVIDE ! Veuillez lire attentivement les instructions suivantes avant d'utiliser l'appareil.
Lampe LED Flood Light Slim SMD avec support et cable d'alimentation de 1.5m

Avant de brancher l'appareil sur le secteur, assurez-vous que le produit et l'isolation du céble ne sont pas
endommagés. Tous les cables et éléments connectés au luminaire doivent étre positionnés de maniere a
limiter le contact ou la connexion avec les éléments chauffants du luminaire. Les inondations LED Stand
sont livrées avec un cordon d'alimentation de 1,5 m et une prise shucko. L'assemblage ou ses composants
ne doivent en aucun cas étre recouverts d'un matériau quelconque pendant l'utilisation et la libre circula-
tion de l'air doit étre assurée.

Il est dangereux et strictement interdit de démonter le produit ! Nous ne garantissons pas le matériel
démoli ! Nous n'assumons aucune responsabilité pour le non-respect des régles de prévention des
accidents ou pour les dommages éventuels causés par une installation défectueuse ou des dommages aux
produits.

Bnaropapum Bu, ye nsbpaxte AVIDE! Mons, npoueTteTe BHUMATENHO CIeAHUTE MHCTPYKLUMUW Npean ynoTtpeba.
CeeTogunoaHa npoxeKkTopHa cBetnnHa Slim SMD cbc cToiika u cbc 3axpaHBaly Kaben ¢ gbmkuHa 1,5 m

Mpeau fa ro cBbpKeTe KbM rMaBHaTa Mpexa, Mo, yBepeTe ce, Ye NPOAYKTBT U h3onauuaTa Ha kabena He ca
nospefeHn. Bcuukmn Kabenum n enemeHTH, CBbpP3aHN KbM OCBETUTENIHOTO TANO, TPAGBA Aa 6bAAT Pa3MNoNoXKeHN No
TaKbB HauVH, Ye Aa Ce OrPaHNUM KOHTAKTBT C WU CBbP3BAHETO Ha HAarpeBaTeHNTe efleMEeHTU Ha OCBETUTENTHOTO
Tano. Cronkute 3a LED HaBofHeHMA ce focTaBAT ¢ 1,5-MeTpoB 3axpaHBaly kaben u wencen 3a LyKo. [pu H1Kaksu
06CTOATENCTBA MOHTAX BT UM HEFOBUTE €NIEMEHTY He TPAOBa Aa Ce MOKPKBAT C HUKAKBY MaTepurani no Bpeme Ha
ynoTtpeba v TpsabBa fa ce ocurypu cBobofeH Bb3ayLleH NOTOK.

Pa3rno6sBaHeTo Ha NPoAyKTa e onacHo 1 cTporo 3abpaHeHo! Hue He gaBame rapaHuus 3a AEMOHTMPaHO
obopyasaHe! He noemame HMKaKBa OTFTOBOPHOCT 3a HeCrna3BaHe Ha npasunaTa 3a NpefoTBPaTsABaHe Ha 3M10MONyKu
UMV 32 €BEHTYASTHU LWETW, MPUUYMHEHIN OT HEMPaBUIEH MOHTAX VNV NOBPeaa Ha NPOAyKTUTe.
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== Waste equipment must not be collected separately or disposed of with household waste because it may contain components hazardous to the
environmentor health. Used or waste equipment may be dropped off free of charge at the point of sale, or at any distributor which sells equipment
of identical nature and function. Dispose of product at a facility specializing in the collection of electronic waste. By doing so, you will protect the
environment as well as the health of others and yourself. If you have any questions, contact the local waste management organization. We shall
undertake the tasks pertinent to the manufacturer as prescribed in the relevant regulations and shall bear any associated costs arising.

hid

== A hulladékka valt berendezést elkiilonitetten gydjtse, ne dobja a haztartasi hulladékba, mert az a kdrnyezetre vagy az emberi egészségre
veszélyes dsszetevbket is tartalmazhat! A hasznalt vagy hulladékka valt berendezés téritésmentesen atadhaté a forgalmazas helyén, illetve
valamennyi forgalmazénal, amely a berendezesseljellegeben és funkciéjaban azonos berendezést értékesit. Elhelyezheti elektronikai hulladék
atvételére szakosodott hulladékgyjté helyen is. Ezzel On védi a kdrnyezetet, embertérsai és a sajat egészségét. Kérdés esetén keresse a helyi
hulladékkezel6 szervezetet.

== Sammeln Sie Altgeréte getrennt, entsorgen Sie sie keinesfalls im Haushaltsmiill, weil Altgeréte auch Komponenten enthalten kénnen, die fiir
die Umwelt oder fiir die menschliche Gesundheit schadlich sind! Gebrauchte oder zum Abfall gewordene Gerdte kdnnen an der Verkaufsstelle
oder bei jedem Handler, der vergleichbare oder funktionsgleiche Gerdte verkauft, kostenlos abgegeben oder an eine Spezialsammelstelle fir
Elektroabfille ibergeben werden. Damit schiitzen Sie die Umwelt, Ihre eigene Gesundheit und die lhrer Mitmenschen. Bei Fragen wenden Sie sich
bitte an den 6rtlichen Abfallentsorgungstrager. Wir ibernehmen die einschléagigen, gesetzlich vorgeschriebenen Aufgaben und tragen die damit
verbundenen Kosten.

== Colectatiin mod separat echipamentul devenit deseu, nu-laruncati in gunoiul menajer, pentru ca echipamentul poate contine si componente
periculoase pentru mediul inconjurédtor sau pentru sandtatea omului! Echipamentul uzat sau devenit deseu poate fi predat nerambursabil la locul
de vanzare al acestuia sau la toti distribuitorii care au pus in circulatie produse cu caracteristici si functionalitati similare. Poate fi de asemenea
predat la punctele de colectare specializate in recuperarea deseurilor electronice. Prin aceasta protejati mediul inconjurator, sandtatea
Dumneavoastr3 sia semenilor.In cazulin care aveti intrebri, va rugdm s3 luati legatura cu organizatiile locale de tratare a degeurilor. Ne asumdm
obligatiile prevederilor legale privind producatorii si suportam cheltuielile legate de aceste obligatii.

E Jrenginj, kurio gyvavimo laikas pasibaigé, tvarkykite atskirai, neiSmeskite su buitinémis atliekomis, nes jame gali bati aplinkai ar Zmoniy
sveikatai pavojingy komponenty. Panaudot ar j atliekas nuradyta jrenginj galima nemokamai perduoti prekybos vietoje arba bet kuriam
platintojui, jei tos atliekos pagal pobddj ir funkcijas yra tokios pacios, kaip platintojy parduodami gaminiai. Elektroninés jrangos atliekas galite
perduoti elektronikos atlieky priémimo vietose. Tuo jis saugosite aplinkg, kity Zmoniy ir savo sveikatg. Jei turite klausimy, susisiekite su vietine
institucija, atsakinga uz atlieky tvarkyma.

== O aparelho que tornara-se desperdicio deve ser recolhido separadamente, ndo com os lixos domésticos porque pode conter pecas perigosas
para a salide ou o ambiente. O aparelho usado o desperdicio pode ser entregue ao lugar de distribuicdo ou nas lojas que vende aparelhos com
fungdes idénticas. Pode ser entregue aos pontos de recolha de desperdicios. Assim O senhor protege o ambiente, a prépria salide e a saide dos
outros. Se tem perguntas, contacte o organismo de tratamento de residuos.

== Zuzyty sprzet nalezy zbiera¢ i utylizowac oddzielnie, poniewaz moze zawiera¢ elementy niebezpieczne dla srodowiska lub zdrowia
ludzkiego! Zuzyty lub wyrzucony sprzet mozna przekazac bezptatnie w punkcie sprzedazy lub dowolnemu dystrybutorowi, ktory sprzedaje
sprzet o identycznym charakterze i funkcji. Mozesz rowniez oddac odpady elektroniczne w punkcie zbiérki. W ten sposéb chronisz srodowisko,
innych ludzii wtasne zdrowie. Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie z lokalng organizacjg zajmujaca sie utylizacjg odpadow.

== Opremo, kije, zbirajte lo¢eno in je ne zavrzite med gospodinjske odpadke, saj lahko vsebuje sestavine, ki so nevarne za okolje ali zdravje ljudi.
Rabljena ali odpadna oprema se lahko brezplacno vrne na prodajno mesto ali kateremu koli distributerju, ki prodaja opremo, ki je po naravi in
funkciji enaka tej opremi. OdloZzite ga lahko tudi na specializiranem zbirnem mestu za elektronske odpadke. S tem varujete okolje, svoje zdravje
in zdravje svojih sodrzavljanov. Ce imate vprasanja, se obrnite na lokalno organizacijo za ravnanje z odpadki.

== Tento symbol na produktoch alebo v sprievodnych dokumentoch znamen4, Ze pouzité elektrické a elektronické vyrobky nesma byt pridané
do bezného komunélneho odpadu Pre spravnu likvidaciu, obnovou a recyklaciou odovzdaijte tieto vyrobky na ur¢ené zberné miesta. Alternativne
v niektorych krajindch Eurépskej unie alebo v inych eurépskych krajindch mézete vratit svoje vyrobky miestnemu predajcovi pri kipe
ekvivalentného nového produktu. Spravnou likvidaciou tohto produktu pomézZete zachovat cenné prirodné zdroje a napomahate prevencii
potenciélnych negativnych dopadov na Zivotné prostredie a ludské zdravie, ¢o by mohli byt désledky nespravnej likvidacie odpadov. Dalsie
podrobnosti si vyZiadajte od miestneho Gradu alebo najbliZsieho zberného miesta. Pri nespravnej likvidacii tohto druhu odpadu mézu byt v
sdlade s ndrodnym predpismi udelené pokuty.
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Tento symbol na produktech nebo v privodnich dokumentech znamena, Ze pouZzité elektrické a elektronické vyrobky nesmi byt pfidany do
bézného komunalniho odpadu.Pro spravnou likvidaci, obnovu a recyklaci odevzdejte tyto vyrobky na uréena sbérné mista. Alternativné v
nékterych zemich Evropské dnii nebo v jinych evropskych zemich mizZete vratit své vyrobky mistnimu prodejci pfi koupeni ekvivalentniho
nového produktu. Spravnou likvidaci tohto produktu pomzete zachovat cenné pfirodni zdroje a napomahate prevenci potencialnich negativnich
dopadu na Zivotni prostfedi a lidské zdravi, coz by mohli byt disledky nespravné likvidace odpadu. Dal3i podrobnosti si vyZadajte u mistniho

Gfadu nebo nejbliz3iho sbérného mista. PFi nespravné likvidaci tohoto druhu odpadu mlze byt v souladu s narodnim predpisem udélena pokuta.
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== Otpadna oprema se ne sme odvojeno sakupljati niti odlagati sa ku¢nim otpadom jer moze sadrzati komponente opasne po Zivotnu sredinu ili
zdravlje. KoriS¢enaili otpadna oprema se moZe besplatno odloziti na prodajnom mestu ili kod bilo kog distributera koji prodaje opremu identi¢ne
prirode i funkcije. OdloZite proizvod u postrojenje specijalizovano za sakupljanje elektronskog otpada. Time cete zastititi Zivotnu sredinu, kao i
zdravlje drugih i sebe. Ako imate pitanja, obratite se lokalnoj organizaciji za upravljanje otpadom. Mi ¢emo preduzeti poslove koji se odnose na
proizvodaca kako je propisano relevantnim propisima i snosi¢cemo sve povezane troskove.

E\/Otpadnu opremu prikupljati i odlagati odvojeno jer moZe sadrZavati dijelove opasne po okolis ili zdravlje ljudi! Rabljena ili odbacena oprema
moZe se besplatno predati na prodajnom mjestuiili bilo kojem distributeru koji prodaje opremu koja je po prirodi i funkciji ista. Elektronicki otpad
moZete odloZiti i na sabirno mjesto. Time Stitite okoli, Vase zajednicu i Vase zdravlje. Ako imate pitanja, kontaktirajte mjesnu udrugu za
zbrinjavanje otpada.

= O €EOTTIAICHOC ATIOPPIPHATWV SEV TIPETLEL VA CUANEYETAL XWPIOTA 1} va aTtoppitttetal padi PE Ta OIKIOKA aTtoppippaTa, ETIEISK PTIOPEL Va TLepIEXEL
e€apTtripata eTtkivéuva yia To TtepiBaAlov iy Ty uyeia. O HETAXEIPIOPEVOC 1} dxENOTOC EEOTTAICHOG UTIOPE va aTtopplpBei Swpedv 0To onpEio TTWANONG i o€
oTtolovdrTtoTe Siavopéa Tou Tould e§OTTAIHO iS1ag GUoNG Kal Aeitoupyiag. ATLOPPIPTE TO TIPOIOV OF €yKATAOTAON TIOU €ISIKEVETAI 0T CUAAOYR
NAEKTPOVIKWY ATIOPPIHMATWY. Me autov Tov TpoTto, Ba TtpooTateUoeTe To TtepIPAANOV KaBWE Kal TNV vyeia Twv GAAWV Kat Tov €autd oag. Edv éxete
OTIOIEOSNTIOTE EPWTHOELG, ETUKOIVWVAOTE HE TOV TOTUKO OPYAVIOHO SIOXEIPIONG ATIOPPIHPATWY. Oa avalapBAvoupe Ta KabrkovTa Ttou oxeTi{ovTal Pe Tov
KATAOKEUAOTH, OTIWG 0piovTal TOUG OXETIKOUG KAVOVIGHOUG Kat Ba eTHBAPUVOHACTE HE OTLOIOSHTIOTE OXETIKO KOGTOG TLPOKUYEL.

== LOs equipos de desecho no deben recolectarse por separado ni eliminarse con la basura doméstica porque pueden contener componentes peligrosos para
el medio ambiente o la salud. Los equipos usados o de desecho podrén ser entregados gratuitamente en el punto de venta, o en cualquier distribuidor que venda
equipos de idéntica naturaleza y funcion. Deseche el producto en unainstalacion especializada en la recoleccion de desechos electronicos. Al hacerlo, protegera
el medio ambiente, asi como la salud de los demds y la suya propia. Si tiene alguna pregunta, péngase en contacto con la organizacion local de gestion de
residuos. Llevaremos a cabo las tareas correspondientes al fabricante segun lo prescrito en las regulaciones pertinentes y asumiremos los costos asociados que
surjan.
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‘== OTNaabuHOTO 060pYyABaHE CbOMpaiiTe pasaesHo, He ro N3XBLPAATE B GUTOBNTE OTMAAbLY, 3aLLOTO MOXe /1a CbibpXKa KOMMOHEHTW, OMacH! 3a OKOJIHaTa
cpefia Unn YoBeLKoTo 3apase! 3non3saHo v oTragbuHO o6opy/BaHe Moxe Aa Gbae npeaageHo 6e3nnaTHo Ha MACTOTO Ha npodax6a uv npu Bceku
AMCTPUGYTOp, KOWMTO npojaBa oGopyABaHe C UAEHTUYHO ecTecTBO M GyHKUMA. MoxeTe Cbluo Aa ro npefagete B MyHKT 3a CbOMpaHe Ha OTragbuy,
creymanysnpaH 3a cbbrpaHe Ha eNeKTPOHHY oTragbLy. [0 T31 HauMH Bue 3awTaBaTe OKoiHaTa CPe/a, 34PaBeTo Ha APYriTe Xopa 1 COBCTBEHOTO C1 3ApaBe.
AKO MMaTe BbpOoCH, CBbPXKETE Ce C MeCTHaTa OpraH13aLua 3a yrpasneHue Ha oTnagbumTe. KakTo ce U31CKBA OT CbOTBETHUTE Pasnopeaty, 3afbIKeHsTa,
KOMTO Ca CBbP3aHM C NPOU3BOANTENS, Liie TOeMeM Hie, @ CbLLO 1 BCUUKY CBbP3aH1 C TOBa PasxXofu.

== Les équipements usagés ne doivent pas étre collectés séparément ou éliminés avec les déchets ménagers car ils peuvent contenir des composants
dangereux pour I'environnement ou la santé. Les équipements usagés ou mis au rebut peuvent étre déposés gratuitement au point de vente ou chez tout
distributeur vendant des équipements de nature et de fonction identiques Déposez le produit dans un centre spécialisé dans la collecte des déchets
électroniques. Vous protégerez ainsi |'environnement, votre santé et celle des autres. Si vous avez des questions, veuillez contacter votre organisme local de
gestion des déchets. Nous nous acquitterons des taches qui incombent au fabricant conformément aux réglements en vigueur et supporterons les co(its qui en
découleront.

= Le apparecchiature di scarto non devono essere raccolte separatamente o smaltite con i rifiuti domestici perché possono contenere componenti pericolosi
perl'ambiente o la salute. Le apparecchiature usate o da buttare possono essere consegnate gratuitamente presso il punto vendita o presso qualsiasi distributore
che venda apparecchiature di natura e funzione identiche. Smaltite il prodotto presso una struttura specializzata nella raccolta di rifiuti elettronici. In questo
modo, proteggerete I'ambiente e la vostra salute e degli altri. In caso di domande, contattare I'organizzazione locale per la gestione dei rifiuti. Ci assumiamo i
compiti di competenza del produttore come prescritto dalle normative pertinenti e ci facciamo carico di tuttii costi che ne derivano

For technical or warranty
support, please contact the
authorised representative:

Bramcke GmbH
52353 Diren
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www.bramcke.de



